
 联 合 国   S/AC.50/2007/84

 

安全理事会  
Distr.: General 
6 June 2007 
Chinese 
Original: French 

 

07-37852 (C)    270607    270607 
*0737852* 

 

安全理事会第 1737(2006)号决议 
所设委员会 
 
 
 

  2007 年 5 月 24 日法国常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会 
 
 

 法国常驻联合国代表团向安全理事会第 1737（2006）号决议所设委员会主席

致意，谨转递法国依照第 1747（2007）号决议第 8 段提交的关于法国政府为切实

执行该决议规定而采取的措施的报告（见附件）。 
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  2007 年 5月 24日法国常驻联合国代表团给委员会主席的普通照会的 
附件 
 
 

 安全理事会 2007 年 3 月 24 日第 1747（2007）号决议第 8 段“呼吁所有国家

在本决议通过后 60 天内向委员会提出报告，说明为切实执行上述[决议]第 2、4、

5、6和 7 段采取的措施”。 

 按此规定，法国谨向第 1737（2006）号决议所设委员会提交以下资料，介绍

为充分执行该决议而采取的措施。 

 欧洲联盟成员国对决议的执行工作由两方面构成：有些规定在欧洲联盟范围

采取措施（共同立场和共同体条例），另一些规定在国家范围采取措施。 

 1． 关于欧盟措施的资料将在欧洲联盟向委员会提交的报告中提出。这些措

施包括本报告应述及的第 1747（2007）号决议所有段落（第 2、4、5、6 和 7 段）。 

 2． 国家补充措施。 

 法国另向委员会提交以下资料，介绍本国的补充措施： 

- 2007 年 4 月 6 日，总理依照经济财政和工业部长的提议，颁布管制与第

1747（2007）号决议所列个人和实体间金融关系的第 2007-523 号法令。

该法令规定，下列交易须预先获得经济部长许可： 

- 由第 1747（2007）号决议所述自然人和法人进行的以及在其指使

或控制下进行的汇兑交易、资金流动和法国与外国之间任何性质的

结算； 

- 由第 1747（2007）号决议所述自然人和法人进行的以及在其指使

或控制下进行的投资组成或清算。 

- 2007 年 5 月 16 日，《法兰西共和国公报》颁布了“对以伊朗为来源地和

目的地的某些商品的进出口商的通知”，要求法国进出口商注意 2007 年

4月19日欧洲理事会发布的经修订的关于对伊朗采取若干制裁措施的第

（CE）423/2007 号条例。通知还特别规定了为执行欧盟第（CE）423/2007

号条例第 3条第 1 款采取的新预先许可措施所定的行政程序；该项条文

是依照第 1737（2006）号决议执行部分第 4 段制定的。 

 


